The Note-Taking System of Consecutive Interpreters
- a Multilingual Shorthand System?
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2. "The" note-taking system - examples and rules
3. Categorising the NTS with respect to shorthand systems
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1. A matter of multilingual speech capturing

In international politics, French had been the working language.

After WWI, English and other languages had to be handled e. g. when
presidents or ministers were meeting with their colleagues abroad.

That led to the employment of (consecutive) interpreters.

ci: listens and waits ci: gives the translation
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1. A matter of multilingual speech capturing

In international politics, French had been the working language.

After WWI, English and other languages had to be handled e. g. when
presidents or ministers were meeting with their colleagues abroad.

That led to the employment of (consecutive) interpreters.

ci: listens and waits ci: gives the translation
I >
>
II -~ target language
part 1

longer speeches may be split,
but speakers do not like to wait
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1. A matter of multilingual speech capturing

ci listens and waits

reporter: writes
down the words in
shorthand
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> translation

ci gives the translation

stenogram

reporter: transcribes
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1. A matter of multilingual speech capturing

memory

ci listens and waits ci gives the translation

- g -
>
reporter: writes reporter: transcribes
down the words in
shorthand
Is the ci relying only on his/her memory? Is there already some pre-processing?
=> mainly yes!

=> supported by notes ("note-taking")
... but in which language?
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2. "The" note-taking system - examples and rules

UNIVERSITE DE GENEVE
ECOLE D'INTERPRETES ) . .
For the first time introduced by

Rozan (1956).

JEAN-FRANGCOIS ROZAN

Enlarged by (among others)
- Minyar-Beloruchev (1969)
- Matyssek (22012)

PREFACE DE ROBERT CONFINO

Rozan's seven principles

noting the idea, not the word
rules of abbreviation

links

negation

adding emphasis

verticality

shift

=1 DTS ©F N
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2. "The" note-taking system - examples and rules

UNIVERSITE DE GENEVE
ECOLE D'INTERPRETES

PREFACE DE ROBEF

Rozan's seve

. hoting the i
. rules of abl
. links

. hegation

. adding emy
. verticality

. shift

For the first time introduced by
Rozan (1956).

N Literally: Austria welcomes yearly reports
A welcomes yearly RO™ ECE . . :
2l w_ﬂ_a—}i"’ ECE, Austria considers reports useful for

-—

"‘:}:?E*ﬂrﬁ:r Gy countries like Austria.

a) Keep A, as a subject for both the “Austrian povernment™ and “the Austrian delega-
tion,"” etc.

b} [this comment in the onginal refers only to the French version and has been with-
drawn]

¢} the symbol ; (thinks and therefore considers) 15 indented and placed where it would
have appeared had we repeated the subject [which was| A

d) we use a recall line to repeat the complement. (This is made easier by the application
of the verticality system). The layout means we can clearly read the recall line to mean,
“The Austrian government considers the ECE annual reports....."

e) O = A is straightforward {countries equal to Austria therefore countries like Aus-
tria), but do not forget to include a for before this to make the text clear,
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2. "The" note-taking system - examples and rules

GuIarococTOAHHE, J0X0J well-being, income
MepeBRINONHATE J1aH exceed the target
COpEBHOBAHHE, KOHKYPC competition, contest
) examples from:
3afacToBKa strike Minjar-Belorutchev
"Posobje po ustnomu
OTCTABATh fall behind ?SE%WOdu"’ Moskva,
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2. "The" note-taking system - examples and rules

BiarococToAHHEe, JoX0j] WeII—being, income
MepeBRINONHATE J1aH exceed the target
COPEBHOBAHHE, KOHKYPC competition, contest
. examples from:
"Posobje po ustnomu
OTCTABATh fall behind F])SEGQWOdu", Moskva,

Teker Ne 2 ‘ Cb OOH For the past two weeks, the UN Security

Hee nezennt Coser Besonactocry | ; Council has been discussing African affairs.
OOH sanaT oficymaennem appukan- | . .

CKHX Jer. 11pffn-amwe,uu 32 crpan | - - The representatives of 32 countries of the
HesapicHMOH AdpHKH norTpeboBann : - ’ :

o pucmero oprana OOH mpENSTS independent Afrlgq called on the UN's highest
PEIIHTEIBHBE MEPH AAf JHKBHIE- L MEFbI bOdy to take decisive action to eliminate the

IHE NOCAedHHX NHTAfenell KoToHHA- . T . .
AHSNE He-CBOEM EOBTHHEHTe. last bastions of colonialism on their continent.

Ha BocbMH 3acefaruAx paccMarpr- | € ) & During the eight sessions, a resolution on the
BAAECL PesOionia O NOACHEEHHH B ’

NOPTYranbCKEX KONOHHAX, MpelcTa- " situation in the Portuguese coloni

sileHHan Mapokko W PpINNNHHA- 4 considered
ME. 31 HioaR o0CyiKIeHHe pesonio- e A
UHH saKoHuHaock. Henerats adpo-




2. "The" note-taking system - examples and rules

fruck b }r‘
!

vgl. Einwirkung
vgl., Erpressung
s. Bemerkung zu "Druck ausuben"

() W
Oruck ausuben ;

(Kreis des Urzeichens wirtd natir-
lich durch das Symbaol fdr das
"Druckebjekt" ersetzt)

vgl, einwirken

vgl. erpressen
Eindruck

Eindruck hervarrufen.

5. beeindrucken
begindruckes
begelndTuckT se&in

durchfuvhren

5. auch: realisieren

vErwirklichen

Durehfuhrunmg

5. auch: Realisierung

VYerwirklichun

pressure,
influence,

Heinz Matyssek
"Handbuch der
Notizentechnik
fur Dolmetscher",

to influence Tibingen, 22012
to blackmail

to exert pressure

impression
many symbols,

rules for systematics,
'notate’ still a mixture
of longhand and
symbols

to impress

to be impressed

to carry out, to realise

realisation, implementation




3. Categorising the NTS with respect to shorthand systems

L]

Mes Chers
Compalrioles,
mille neut cont
uAtne-vingt scieg
g &i¢ unc gnnee

di‘l‘l'i-:ﬂe

bm-.mup d'enilre fous.

Ji Iz =318,




3. Categorising the NTS with respect to shorthand systems

L]

Mes Chers
Compalrioles,
mille neut cont
uAtne-vingt scieg
g &i¢ unc gnnee

di‘l‘l'i-:ﬂe

bm-.mup d'enilre fous.

Ji Iz =318,

- speech capturing
not verbatim




3. Categorising the NTS with respect to shorthand systems

v pressure,
influence,
blackmail
to exert pressure,

to influence,
to blackmail

impression

to impress

to be impressed

to carry out, to realise

realisation, implementation

- very ineconomic
word-writing system
(no alphabet)
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3. Categorising the NTS with respect to shorthand systems

pressure,
influence,
blackmail

to exert pressure,

to influence,
to blackmail
dissemble distress dizzy
impression
dream .
to impress

alcohol to be impressed

from:
Brent Werness

"Characterie - a modern introduction"
characterie.neocities.org

to carry out, to realise

realisation, implementation

- very ineconomic
word-writing system
(no alphabet)




3. Categorising the NTS with respect to shorthand systems

Ich darf mich zunachst bei Ihnen flr dieses CH O0H
freundliche Willkommen bedanken. Ich halte es flr
selbstverstandlich, auch einmal die
Bundesanwaltschaft zu besuchen. Erst hier habe ich
erfahren, daR ich offenbar der erste Bundeskanzler
bin, der den Weg hierher gefunden hat. Ich mache
ganz bewul3t diesen Besuch, und zwar - ich sagte
das eben schon in einem anderen Zusammenhang
dem Herrn Prasidenten des Bundesgerichtshofs -,

um fir Sie und lhre Arbeit zu demonstrieren.



3. Categorising the NTS with respect to shorthand systems

- speech capturing
not verbatim

- longhand-based
abbreviation system
=> no shorthand

- if no abbreviation prep.,
longhand has to be used

- individual system(s)!!!!

- very ineconomic
word-writing system
(no alphabet)

Ich darf mich zunachst bei Ihnen fir dieses
freundliche Willkommen bedanken. Ich halte es flr
selbstverstandlich, auch einmal die
Bundesanwaltschaft zu besuchen. Erst hier habe ich
erfahren, daR ich offenbar der erste Bundeskanzler
bin, der den Weg hierher gefunden hat. Ich mache
ganz bewul3t diesen Besuch, und zwar - ich sagte
das eben schon in einem anderen Zusammenhang
dem Herrn Prasidenten des Bundesgerichtshofs -,

um fir Sie und lhre Arbeit zu demonstrieren.

CH OOH
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